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前言

我以特别高兴的心情欢迎扬·路卡·卡拉迦列的剧本《一封遗失的信》中文本的出版。
这是一个创举。
多年来，在从罗马尼亚文翻译成中文的实践中，诗歌和小说方面成就卓然。
卡拉迦列的戏剧作品由于使用富有时代特征的语言，人物和事件的诙谐幽默，大段集中的台词等，翻
译起来有着特别的难度。
我高兴地看到米兹德里亚同李家渔教授一道，敢于挑战这些困难并获得了成功，奉献给大家一个流畅
而又忠于原著风格特点的中文译本。
这是一种文化的交汇。
通过翻译加深了解，对于中罗两国相互尊重、有着友好和交流传统的人民来说，起着重要的作用。
拉迦列的作品尽管描绘的是十九世纪下半叶罗马尼亚的社会现实，但它刻画的人物及其种种习性，在
任何一个社会都可以找到。
每一个社会都存在着人与人之间的竞争，人们有自己的弱点、野心和用于支撑这种竞争的潜能。
而《一封遗失的信》所讽刺和鞭挞的，正是这些不正常现象。
我认为，中国社会具备足够的成熟和机敏，能够理解罗马尼亚社会曾有过的这种经历，并将其超越的
方式。
当今的中国社会气象万千，蔚为大观。
国内改革和对外开放产生出了深刻的变化。
一切可能创作的戏剧种类都能在中华世界找到素材。
当代中国的艺术证明了这一变化发展，丰富多彩、格调高尚的创作成果令世人惊叹和敬仰。
因此，米兹德里亚和李家渔先生将罗马尼亚的一部具有巨大价值的经典戏剧翻译成中文介绍给中国大
众，无疑是一个值得称赞和钦佩的举动。
我谨向中国读者和观众推荐这部作品。
它必将丰富和扩大中国大众视野，使他们能够更深切地感受到，作为人类大家庭的一员，加强和扩大
同别国人民的文化交流，是不可或缺的。
借《一封遗失的信》翻译和出版之机，我们罗马尼亚人民愿意告诉中国朋友：我们是以怎样的方式力
图使自己变得更善良、更诚实，更具有良好的素质，以迎接明天社会的进步。
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内容概要

四幕讽刺喜剧《一封遗失的信》代表着卡拉迦列一生文学创作的巅峰，也是罗马尼亚文学史上最有价
值的喜剧作品。
它将一个山区县的首府在确定议员候选人时发生的一系列事件展现在话剧舞台，讽刺了十九世纪最后
几十年在罗马尼亚的社会和家庭生活中存在的不良风尚。

在这出戏里，可以看到两个敌对政党的党员之间相互仇视、斗争、和解的过程。
这些人开始互不相让，矛盾、冲突到了你死我活的地步，而到末了又握手言欢，充分暴露出他们行为
的可笑。

剧本讲述的故事发生在罗马尼亚外省一个山区县首府。
时间是1883 年，为修改宪法而举行的议会选举前夕。
斗争在执政党（推举的候选人是法尔伏里蒂）和在野的独立派（推举的候选人是卡扎文库）之间展开
。
卡扎文库是个老政客，他知道自己能否取得胜利，取决于是否能得到执政党方面的支持，为了保证自
己的胜利，他利用偶然出现的一个有利 时机，采取讹诈手段。
他发现并掌握了县长斯特凡.蒂帕特斯库写给选举委员会主席特拉哈纳凯的夫人卓雅的一封情书，便以
此要挟政敌：如果不支持他当选议员，就要在他主编的《喀尔巴阡吼声报》上将情书公诸于众。
尽管对立的一方向他施加压力，将他拘留、拷打，对他搜身和搜查住所，并向他许诺地方各种重要职
务，赠给他庄园地产，卡扎文库仍然毫不妥协，坚持自己的要求。
正当他的企图几乎就要成功的时候，事态的发展出人意料地急转直下。
中央来电推举阿加米察.丹达纳凯为正式候选人。
卡扎文库的讹诈计划落了空。
同时，他又被查出签署假支票冒领组织的资金，而那封能让卓雅和蒂帕特斯库身败名裂的信，又在选
举大会上的一场骚乱中丢失。
卡扎文库无计可施，不得不同意去领导庆祝新议员当选的群众游行。

卡拉迦列在剧中成功地塑造了十九世纪末期罗马尼亚社会中一群活生生的、有代表性的人物形象。
每一个类型的政客都有自己独特的身份、性格特征和生活轨迹 。

斯特凡.蒂帕特斯库：活跃、精力充沛但容易冲动。
他狂妄自大，以鄙视的目光看待他的政敌（卡扎文库、约内斯库、波佩斯库等人）。
警长普利斯唐达认为他拥有各种幸福的源泉：“要庄园有庄园，要职位有职位，要卓伊奇卡太太有卓
伊奇卡太太。
”他把整个县当作自己的庄园领地。
为了要回那封信，他向卡扎文库许诺了各种各样的公共职位和地产。

扎哈里亚.特拉哈纳凯：老谋深算又四平八稳。
他的口头禅是“耐心 点儿，别着急！
”表明他的性格不急不躁，观念上趣于保守。
尽管是个胸有城府、八面玲珑的政客，但从他的家庭生活来看，特拉哈纳凯却显 得异常幼稚。

卓雅：这个周旋于蒂帕特斯库和特拉哈纳凯之间的女人，其实才是真正的县长。
由于她清醒地意识到自己对两人的影响力，在必要时，她毫不犹豫地在重大问题上做出许诺。
比如，为了要回自己的情书，在县长蒂帕特斯库尚未表示愿意妥协的情况下，她就毅然答应保证让卡
扎文库当选众议员。
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法尔伏里蒂和布伦佐维内斯库：两人形影不离。
由于两人的性格迥然不同，他们每次出场都有着喜剧性的效果。
他们的语言和行动是昔日外省小城那种枯燥乏味生活的一种反映。

纳耶.卡扎文库：擅长蛊惑人心的政客典型。
阴险狡诈，巧舌如簧。
为了发财致富，他身兼两种职业：律师和记者。
他在任何情况下都善于看风使舵。
他虽然没有别人那样的口头禅，讲话富有煽动性，但往往充 满言不及义、故弄玄虚的华丽词藻 。

阿加门农.丹达纳凯：剧作家本人是这样来评价这个人物的：“他比卡扎文库更坏（比如，他用别人的
情书进行讹诈，达到自己目的之后， 却不守诺言，没有把信还给人家）；比法尔伏里蒂更蠢。
”（比如，他如此地不知趣，竟将特拉哈纳凯同蒂帕特斯库两人混淆，当着前者的面把后者说成是卓
雅的丈夫）。
他是一个机会主义的典型人物。
他缺乏基本的自知之明，明明自己已经年老昏庸，还自认为是个年富力强的政治家。

普利斯唐达：表面呆傻但心里却很明白，知道卓雅才是真正的主子。
为了养活一大家人，这个县城的警长竭尽委曲求全之能事。
他阿谀奉承、四面讨好，对公共财产顺手牵羊。
明明知道自己是知法犯法，但他是为了主子的利益，所以有恃无恐，不怕被惩处。
同时，他又随时可能背叛主人，倒向势力更大的一边。

剧本中那个喝醉酒的公民虽然看起来是个小角色，但他却是被有钱有势者操纵的大多数选民的代表。
尽管他经常醉醺醺的，口中喃喃道：“我厖我该选谁呢？
”可是，在一个比较清醒的时刻，当蒂帕特斯库对他说：“你喜欢选谁就选谁吧！
”他却象“酒后吐真言”似的说出了心里话：“要说喜欢的话，我可是谁也不喜欢 ！
”
《一封遗失的信》之所以能够传世不朽，是因为它真实、入木三分地揭示了那个时代中产阶级的代表
人物为争权夺利而勾心斗角的社会政治 现状。
按照当时的选举制度，获得候选人资格是至为重要的事情。
候选人肯定是当选者。
因此，为了获得这种资格，政客之间相互欺骗、蛊惑 、讹诈、结盟、背叛厖各种手段、伎俩无所不用
其极。
就象卡扎文库引用“冈贝塔”的话（其实此语出自马基雅维里之口）自白那样：“为了目的，不择手
段。
”
剧本的结局令人心里感到不是滋味，因为，在这场政治斗争中，获胜者并不是最优秀的；而是在权利
之争中最擅长使手腕、用伎俩的人。

卡拉迦列运用的讽刺手法是多方面的、毫不留情的。
为了突出剧中人物的个性特征，剧作家也动用了多种手段，通过他们语言、行为，甚至名字（限于篇
幅，我们不能将这方面的例子一一列举）对他们进行全面塑造。
这些人物有血有肉，也是因为剧作家让他们在特定的环境中讲话，发表演讲，阐述观点，而恰恰是这
些讲话使他们的面目暴露无遗，让人们清楚地看到他们的愚蠢，没有文化素养，以及蛊惑人心的目的
。
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《一封遗失的信》另一个卓越之处在于它的构思巧妙。
剧作家采用让戏剧冲突逐渐展开和扩大的手法。
一开始是蒂帕特斯库、特拉哈纳凯和卓雅上场。
他们为外面发生的一件事（情书丢失）感到惶恐不安，但那件事只作部分透露。
然后，讹诈者卡扎文库登场，从而使喜剧的根本冲突得到展开。
围绕这一根本冲突，剧作家还增添了一系列新的、次要的冲突，使得剧情逐渐复杂化。
这在戏剧创作中被称做“滚雪球”的手法。
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章节摘录

卓雅凡尼格，我正等你呢！
⋯⋯你都做了些什么？
你把卡扎文库抓起来了？
你这样做，认真地考虑过吗？
你怎么能这样做呢？
为什么要这样做？
蒂帕特斯库为什么？
为什么？
你问我为什么？
因为你干的傻事！
为了避开你因为疏忽而惹出的这场灾难！
你怎么这样粗心大意，漫不经心，居然把情书随随便便地放在衣袋里，跟手帕混在一起，就像丢掉一
张普通废纸一样，就像从剧院出来扔节目单一样把它丢掉了⋯⋯你这么缺心眼，说实话，我万万没想
到！
真见鬼！
你是一个成年女人而不是小孩子。
这样丢三落四，就是在小说里，话剧里也少见⋯⋯卓雅你责备我吧，凡尼格，责备吧！
⋯⋯（哭了）是的，就是这样⋯⋯那时我就像一个少女⋯⋯我干了一件天大的傻事；不过现在必须把
它纠正。
凡尼格，如果你爱我，如果你在一生中曾有一瞬间爱过我，那就帮帮我吧，帮我洗掉这种耻辱。
你是男人，可以不在乎！
我们俩的事被弄得满城风雨，对你来说没有什么关系⋯⋯可是对我来说呢⋯⋯凡尼格⋯⋯你想想⋯⋯
想想吧⋯⋯（又哭）蒂帕特斯库正是为了这个，我才把卡扎文库关起来的。
卓雅这样没用，凡尼格。
就算卡扎文库今天死了，明天他的报纸仍然会刊登我们的信。
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